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Part I

Matthew

5





CHAPTER 5

1.
je 4 sou 1 hon 3 gin 3 ze 2 heoi 2 do 1 dik 1 jan 4 zau 6 soeng 6 liu 5 saan 1

And seeing themultitudes, hewent up into amoun-
gei 3 ji 5 co 5 haa 6 mun 4 tou 4 dou 3 taa 1 gan 1 cin 4 loi 4

tain: andwhen hewas set, his disciples came unto
him:

2.
taa 1 zau 6 hoi 1 hau 2 gaau 3 fan 3 taa 1 mun 4 syut 3

And he opened his mouth, and taught them, say-
5 ing, 5R

3.
heoi 1 sam 1 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 tin 1 gwok 3 si 6 taa 1 mun 4

Blessed are the poor in spirit: for theirs is the king-
dik 1

dom of heaven.

4.
oi 1 dung 6 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 bit 1 dak 1 on 1 wai 3

Blessed are they thatmourn: for they shall be com-
10 forted.

29



30 CHAPTER 5.

5.
wan 1 jau 4 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 bit 1 sing 4 sau 6

Blessed are the meek: for they shall inherit the 10R
dei 6 tou 2

earth.

15 6.
gei 1 hot 3 mou 6 ji 6 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 bit 1 dak 1

Blessed are they which do hunger and thirst after
baau 2 zuk 1

righteousness: for they shall be filled.

7.
lin 4 seot 1 jan 4 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 bit 1 mung 4

Blessed are themerciful: for they shall obtainmercy.
lin 4 seot 1

20

8.
cing 1 sam 1 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 bit 1 dak 1 gin 3

Blessed are the pure in heart: for they shall see 15R
soeng 6 dai 3

God.

9.
si 2 jan 4 wo 4 muk 6 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 bit 1 cing 3

Blessed are the peacemakers: for they shall be called

25

wai 6 soeng 6 dai 3 dik 1 ji 4 zi 2

the children of God.

10.
wai 6 ji 6 sau 6 bik 1 baak 1 dik 1 jan 4 jau 5 fuk 1 liu 5

•
jan 1 wai 6 tin 1 gwok 3

Blessed are they which are persecuted for righ-
si 6 taa 1 mun 4 dik 1

teousness’ sake: for theirs is the kingdomof heaven. 20R

30 11.
jan 4 joek 6 jan 1 ngo 5 juk 6 maa 6 nei 5 mun 4 bik 1 baak 1 nei 5 mun 4

Blessed are ye, when men shall revile you, and
nip 6 zou 6 gok 3 joeng 6 waai 6 waa 2 wai 2 bong 6 nei 5 mun 4 nei 5 mun 4 zau 6 jau 5 fuk 1

persecute you, and shall say allmanner of evil against
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liu 5

you falsely, for my sake.

12.
jing 1 dong 1 fun 1 hei 2 faai 3 lok 6

•
jan 1 wai 6 nei 5 mun 4 zoi 6 tin 1 soeng 6 dik 1

Rejoice, and be exceeding glad: for great is your

35

soeng 2 ci 3 si 6 daai 6 dik 1

•
zoi 6 nei 5 mun 4 ji 5 cin 4 dik 1 sin 1 zi 1 jan 4

reward in heaven: for so persecuted they the prophets25R
jaa 5 si 6 ze 5 joeng 6 bik 1 baak 1 taa 1 mun 4

which were before you.

13.
nei 5 mun 4 si 6 sai 3 soeng 6 dik 1 jim 4

•
jim 4 joek 6 sat 1 liu 5 mei 6 zam 2 nang 4

Ye are the salt of the earth: but if the salt have
giu 3 taa 1 zoi 3 haam 4 ne 1

•
ji 5 hau 6 mou 4 jung 6 bat 1 gwo 3 diu 1 zoi 6 ngoi 6 min 6

lost his savour, wherewith shall it be salted? it is

40

bei 6 jan 4 cin 5 daap 6 liu 5

thenceforth good for nothing, but to be cast out,
and to be trodden under foot of men. 30R

14.
nei 5 mun 4 si 6 sai 3 soeng 6 dik 1 gwong 1

•
sing 4 zou 6 zoi 6 saan 1 soeng 6 si 6

Ye are the light of the world. A city that is set on
bat 1 nang 4 jan 2 cong 4 dik 1

an hill cannot be hid.

45 15.
jan 4

dim 2 dang 1 bat 1 fong 3 zoi 6 dau 2 dai 2 haa 6 si 6 fong 3 zoi 6

Neither do men light a candle, and put it under
dang 1 toi 4 soeng 6 zau 6 ziu 3 loeng 6 jat 1 gaa 1 dik 1 jan 4

a bushel, but on a candlestick; and it giveth light
unto all that are in the house. 35R

16.
nei 5 mun 4 dik 1 gwong 1 jaa 5 dong 1 ze 5 joeng 6 ziu 3 zoi 6 jan 4 cin 4 giu 3

Let your light so shine before men, that they may
taa 1 mun 4 hon 3 gin 3 nei 5 mun 4 dik 1 hou 2 hang 4 wai 6 bin 6 zoeng 1 wing 4 jiu 6

see your goodworks, and glorify your Fatherwhich

50

gwai 1 kap 1 nei 5 mun 4 zoi 6 tin 1 soeng 6 dik 1 fu 6

is in heaven.



32 CHAPTER 5.

17.
mok 6 soeng 2 ngo 5 loi 4 jiu 3 fai 3 diu 6 leot 6 faat 3 wo 4 sin 1 zi 1

•
ngo 5 loi 4

Thinknot that I am come to destroy the law, or the
bat 1 si 6 jiu 3 fai 3 diu 6 naai 5 si 6 jiu 3 sing 4 cyun 4

prophets: I am not come to destroy, but to fulfil. 40R

55 18.
ngo 5 sat 6 zoi 6 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 zau 6 si 6 dou 3 tin 1 dei 6 dou 1 fai 3

For verily I say unto you, Till heaven and earth
heoi 3 liu 5 leot 6 faat 3 dik 1 jat 1 dim 2 jat 1 waak 6 jaa 5 bat 1 nang 4 fai 3 heoi 3

pass, one jot or one tittle shall in nowise pass from
dou 1 jiu 3 sing 4 cyun 4

the law, till all be fulfilled.

19.
so 2 ji 5 mou 4 leon 6 ho 4 jan 4 fai 3 diu 6 ze 2 gaai 3 ming 6 zung 3 zeoi 3 siu 2 dik 1

Whosoever therefore shall break one of these least

60

jat 1 tiu 4 jau 6 gaau 3 fan 3 jan 4
ze 5 joeng 6 zok 3 taa 1 zoi 6 tin 1 gwok 3 jiu 3

commandments, and shall teach men so, he shall 45R
cing 1 wai 6 zeoi 3 siu 2 dik 1

•
daan 6 mou 4 leon 6 ho 4 jan 4 zeon 1 hang 4 ze 2 gaai 3 ming 6

be called the least in the kingdom of heaven: but
jau 6 gaau 3 fan 3 jan 4

zeon 1 hang 4 taa 1 zoi 6 tin 1 gwok 3 jiu 3 cing 3 wai 6 daai 6

whosoever shall do and teach them, the same shall
dik 1

be called great in the kingdom of heaven.

65 20.
ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 nei 5 mun 4 dik 1 ji 6 joek 6 bat 1 sing 3 jyu 1

For I say unto you, That except your righteous-
man 4 si 6 wo 4 faat 3 lei 6 coi 3 jan 4 dik 1 ji 6 dyun 6 bat 1 nang 4 zeon 3 tin 1 gwok 3

ness shall exceed the righteousness of the scribes 50R
and Pharisees, ye shall in no case enter into the
kingdom of heaven.

21.
nei 5 mun 4 ting 1 gin 3 jau 5 fan 1 fu 3 gu 2 jan 4 dik 1 waa 6 syut 3 bat 1 ho 2

Ye have heard that it was said by them of old time,

70

saat 3 jan 4 jau 6 syut 3 faan 4
saat 3 jan 4 dik 1 naan 4 min 5 sau 6 sam 2 pun 3

Thou shalt not kill; and whosoever shall kill shall
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be in danger of the judgment: 55R

22.
zi 2 si 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 faan 4

hoeng 3 dai 6 hing 1 dung 6 nou 6 dik 1

But I say unto you, That whosoever is angry with
naan 4 min 5 sau 6 sam 2 pun 3

1
faan 4 maa 6 dai 6 hing 1 si 6 laai 1 gaa 1 dik 1

his brother without a cause shall be in danger of

75
naan 4 min 5 gung 1 wui 2 dik 1 sam 2 dyun 6

•
faan 4 maa 6 dai 6 hing 1 si 6 mo 1 lei 6 dik 1

the judgment: andwhosoever shall say to his brother,
naan 4 min 5 dei 6 juk 6 dik 1 fo 2

Raca, shall be in danger of the council: butwhoso-
ever shall say, Thou fool, shall be in danger of hell 60R
fire.

23.
so 2 ji 5 nei 5 zoi 6 zai 3 taan 4 soeng 6 hin 3 lai 5 mat 6 dik 1 si 4 hau 6 joek 6

Therefore if thou bring thy gift to the altar, and
soeng 2 hei 2 dai 6 hing 1 hoeng 3 nei 5 waai 4 jyun 3

there rememberest that thy brother hath ought against
80 thee;

24.
zau 6 baa 2 lai 5 mat 6 lau 4 zoi 6 taan 4 cin 4 sin 1 heoi 3 tung 4

dai 6 hing 1 wo 4

Leave there thy gift before the altar, and go thy 65R
hou 2 jin 4 hau 6 loi 4 hin 3 lai 5 mat 6

way; first be reconciled to thy brother, and then
come and offer thy gift.

25.
nei 5 tung 4 gou 3 nei 5 dik 1 deoi 3 tau 4 waan 4 zoi 6 lou 6 soeng 6 zau 6 gon 2 gan 2

Agree with thine adversary quickly, whiles thou

85
jyu 5 taa 1 wo 4 sik 1

•
hung 2 paa 3 taa 1 baa 2 nei 5 sung 3 kap 1 sam 2 pun 3 gun 1

art in the way with him; lest at any time the ad-
sam 2 pun 3 gun 1 gaau 1 fu 6 ngaa 4 jik 6 nei 5 zau 6 haa 6 zoi 6 gaam 1 leoi 5 liu 5

versary deliver thee to the judge, and the judge 70R
deliver thee to the officer, and thou be cast into
prison.

1



34 CHAPTER 5.

26.
ngo 5 sat 6 zoi 6 gou 3 sou 3 nei 5 joek 6 jau 5 jat 1 man 4 cin 4 mut 6 jau 5

Verily I say unto thee, Thou shalt by no means
waan 4 cing 1 nei 5 dyun 6 bat 1 nang 4 cung 4 naa 5 leoi 5 ceot 1 loi 4

come out thence, till thou hast paid the uttermost
90 farthing. 75R

27.
nei 5 mun 4 ting 1 gin 3 jau 5 waa 6 syut 3 bat 1 ho 2 gaan 1 jam 4

Ye have heard that it was said by them of old time,
Thou shalt not commit adultery:

28.
zi 2 si 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 faan 4

hon 3 gin 3 fu 5 neoi 5 zau 6 dung 6

But I say unto you, That whosoever looketh on a
jam 4 nim 6 dik 1 ze 2 jan 4 sam 1 leoi 5 ji 5 ging 1 jyu 5 taa 1 faan 6 gaan 1 jam 4 liu 5

woman to lust after her hath committed adultery
95 with her already in his heart. 80R

29.
joek 6 si 6 nei 5 dik 1 jau 6 ngaan 5 giu 3 nei 5 dit 3 dou 2 zau 6 wun 2 ceot 1 loi 4

And if thy right eye offend thee, pluck it out, and
diu 1 diu 6

•
ning 4 ho 2 sat 1 heoi 3 baak 3 tai 2 zung 1 dik 1 jat 1 tai 2 bat 1 giu 3

cast it from thee: for it is profitable for thee that
cyun 4 san 1 diu 1 zoi 6 dei 6 juk 6 leoi 5

one of thy members should perish, and not that
100 thy whole body should be cast into hell.

30.
joek 6 si 6 jau 6 sau 2 giu 3 nei 5 dit 3 dou 2 zau 6 ham 2 haa 6 loi 4 diu 1 diu 6

And if thy right hand offend thee, cut it off, and 85R

•
ning 4 ho 2 sat 1 heoi 3 baak 3 tai 2 zung 1 dik 1 jat 1 tai 2 bat 1 giu 3 cyun 4 san 1

cast it from thee: for it is profitable for thee that
haa 6 jap 6 dei 6 juk 6

one of thy members should perish, and not that
thy whole body should be cast into hell.

105 31.
jau 6 jau 5 waa 6 syut 3 jan 4 joek 6 jau 1 cai 1 zau 6 dong 1 kap 1 taa 1

It hath been said, Whosoever shall put away his
jau 1 syu 1

wife, let him give her a writing of divorcement: 90R
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32.
zi 2 si 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 faan 4

jau 1 cai 1 dik 1 joek 6

But I say unto you, That whosoever shall put away
bat 1 si 6 wai 6 jam 4 lyun 6 dik 1 jyun 4 gu 3 zau 6 si 6 giu 3 taa 1 zok 3 jam 4 fu 5

hiswife, saving for the cause of fornication, causeth

110
liu 5

•
jan 4 joek 6 ceoi 2 ze 2 bei 6 jau 1 dik 1 fu 5 jan 4 jaa 5 si 6 faan 6 gaan 1 jam 4

her to commit adultery: andwhosoever shallmarry
liu 5

her that is divorced committeth adultery.

33.
nei 5 mun 4 jau 6 ting 1 gin 3 jau 5 fan 1 fu 3 gu 2 jan 4 dik 1 waa 6 syut 3

Again, ye have heard that it hath been said by them 95R
bat 1 ho 2 bui 3 sai 6 so 2 hei 2 dik 1 sai 6 zung 2 jiu 3 hoeng 3 zyu 2

of old time, Thou shalt not forswear thyself, but

115

gan 2 sau 2

shalt perform unto the Lord thine oaths:

34.
zi 2 si 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 sam 6 mo 1 sai 6 dou 1 bat 1 ho 2 hei 2

But I say unto you, Swear not at all; neither by
bat 1 ho 2 zi 2 zoek 6 tin 1 hei 2 sai 6 jan 1 wai 6 tin 1 si 6 soeng 6 dai 3 dik 1

heaven; for it is God’s throne:
zo 6 wai 6

•
120

35.
bat 1 ho 2 zi 2 zoek 6 dei 6 hei 2 sai 6 jan 1 wai 6 dei 6 si 6 taa 1 dik 1

Nor by the earth; for it is his footstool: neither by 100R
goek 3 dang 3

•
jaa 5 bat 1 ho 2 zi 2 zoek 6 je 4 lou 6 saat 3 laang 5 hei 2 sai 6 jan 1 wai 6

Jerusalem; for it is the city of the great King.
je 4 lou 6 saat 3 laang 5 si 6 daai 6 gwan 1 dik 1 ging 1 sing 4

125 36.
jau 6 bat 1 ho 2 zi 2 zoek 6 nei 5 dik 1 tau 4 hei 2 sai 6 jan 1 wai 6 nei 5

Neither shalt thou swear by thy head, because thou



36 CHAPTER 5.
bat 1 nang 4 si 2 jat 1 gan 1 tau 4 faat 3 bin 3 hak 1 bin 3 baak 6 liu 5

canst not make one hair white or black.

37.
nei 5 mun 4 dik 1 waa 6 si 6 zau 6 syut 3 si 6

•
bat 1 si 6 zau 6 syut 3

But let your communication be, Yea, yea; Nay,
bat 1 si 6

•
joek 6 zoi 3 do 1 syut 3 zau 6 si 6 ceot 1 jyu 1 naa 5 ok 3 ze 2

2 nay: for whatsoever is more than these cometh 105R
130 of evil.

38.
nei 5 mun 4 ting 1 gin 3 jau 5 waa 6 syut 3 ji 5 ngaan 5 waan 4 ngaan 5 ji 5 ngaa 4 waan 4 ngaa 4

Ye have heard that it hath been said, An eye for an
eye, and a tooth for a tooth:

39.
zi 2 si 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 bat 1 jiu 3 jyu 5 ok 3 jan 4 zok 3 deoi 3

But I say unto you, That ye resist not evil: but

135 •
jau 5 jan 4 daa 2 nei 5 dik 1 jau 6 lim 5 lin 4 zo 2 lim 5 jaa 5 zyun 3 gwo 3 loi 4

whosoever shall smite thee on thy right cheek, turn 110R
jau 4 taa 1 daa 2

to him the other also.

40.
jau 5 jan 4 soeng 2 jiu 3 gou 3 nei 5 jiu 3 naa 4 nei 5 dik 1 leoi 5 ji 1 lin 4

And if any man will sue thee at the law, and take
ngoi 6 ji 1 jaa 5 jau 4 taa 1 naa 4 heoi 3

away thy coat, let him have thy cloak also.
140

41.
jau 5 jan 4 koeng 4 bik 1 nei 5 zau 2 jat 1 lei 5 lou 6 nei 5 zau 6 tung 4 taa 1

And whosoever shall compel thee to go a mile, go
zau 2 ji 6 lei 5

with him twain. 115R

42.
jau 5 kau 4 nei 5 dik 1 zau 6 kap 1 taa 1

•
jau 5 hoeng 3 nei 5 ze 3 taai 3 dik 1

Give to him that asketh thee, and from him that

2
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145
bat 1 ho 2 teoi 1 ci 4

would borrow of thee turn not thou away.

43.
nei 5 mun 4 ting 1 gin 3 jau 5 waa 6 syut 3 dong 1 oi 3 nei 5 dik 1 leon 4 se 3

Ye have heard that it hath been said, Thou shalt
han 6 nei 5 dik 1 sau 4 dik 6

love thy neighbour, and hate thine enemy.

150 44.
zi 2 si 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 jiu 3 oi 3 nei 5 mun 4 dik 1 sau 4 dik 6

But I say unto you, Love your enemies, bless them 120R

•
wai 6 naa 5 bik 1 baak 1 nei 5 mun 4 dik 1 tou 2 gou 3

that curse you, do good to them that hate you, and
pray for themwhichdespitefully use you, andper-
secute you;

45.
ze 5 joeng 6 zau 6 ho 2 ji 5 zok 3 nei 5 mun 4 tin 1 fu 6 dik 1 ji 4 zi 2

That ye may be the children of your Father which

•
jan 1 wai 6 taa 1 giu 3 jat 6 tau 2 ziu 3 hou 2 jan 4 jaa 5 ziu 3 daai 2 jan 4

is in heaven: for he maketh his sun to rise on the 125R

155

gong 3 jyu 5 kap 1 ji 6 jan 4 jaa 5 kap 1 bat 1 ji 6 dik 1 jan 4

evil and on the good, and sendeth rain on the just
and on the unjust.

46.
nei 5 mun 4 joek 6 daan 1 oi 3 naa 5 oi 3 nei 5 mun 4 dik 1 jan 4

•
jau 5 sam 6 mo 1

For if ye love them which love you, what reward
soeng 2 ci 3 ne 1

•
zau 6 si 6 seoi 3 lei 6 bat 1 jaa 5 si 6 ze 5 joeng 6 hang 4 mo 1

have ye? do not even the publicans the same?

160 47.
nei 5 mun 4 joek 6 daan 1 cing 2 nei 5 dai 6 hing 1 dik 1 on 1 bei 2 jan 4 jau 5

And if ye salute your brethren only, what do ye 130R
sam 6 mo 1 coeng 4 cyu 3 ne 1

•
zau 6 si 6 ngoi 6 bong 1 jan 4 bat 1 jaa 5 si 6 ze 5 joeng 6

more than others? do not even the publicans so?
hang 4 mo 1



38 CHAPTER 5.

48.
so 2 ji 5 nei 5 mun 4 jiu 3 jyun 4 cyun 4 zoeng 6 nei 5 mun 4 dik 1 tin 1 fu 6

Be ye therefore perfect, even as your Father which

165

jyun 4 cyun 4 jat 1 joeng 6

is in heaven is perfect.



CHAPTER 14

1.
naa 5 si 4 fan 1 fung 1 dik 1 wong 4

hei 1 leot 6 ting 1 gin 3 je 4 sou 1 dik 1

At that time Herod the tetrarch heard of the fame
ming 4 sing 1

of Jesus,

2.
zau 6 deoi 3 san 4 buk 6 syut 3 ze 2 si 6 si 1 sai 2 dik 1 joek 3 hon 6 cung 4

And said unto his servants, This is John the Bap-

5

sei 2 leoi 5 fuk 6 wut 6 so 2 ji 5 ze 5 se 1 ji 6 nang 4 cung 4 taa 1 leoi 5 min 6

tist; he is risen from the dead; and thereforemighty
faat 3 ceot 1 loi 4

works do shew forth themselves in him. 5R

3.
hei 2 sin 1 hei 1 leot 6 wai 6 taa 1 hing 1 dai 6 fei 4 lik 6 dik 1 cai 1 zi 2 hei 1 lo 4 dai 2

ForHerod had laid hold on John, and bound him,
dik 1 jyun 4 gu 3 baa 2 joek 3 hon 6 naa 4 zyu 6 so 2 zoi 6 gaam 1 leoi 5

andput him inprison forHerodias’ sake, his brother
107



108 CHAPTER 14.

10 Philip’s wife.

4.
jan 1 wai 6 joek 3 hon 6 cang 4 deoi 3 taa 1 syut 3 nei 5 ceoi 2 ze 2 fu 5 jan 4 si 6

For John said unto him, It is not lawful for thee to
bat 1 hap 6 lei 5 dik 1

have her. 10R

5.
hei 1 leot 6 zau 6 soeng 2 jiu 3 saat 3 taa 1 zi 2 si 6 paa 3 baak 3 sing 3

•
jan 1 wai 6

And when he would have put him to death, he

15

taa 1 mun 4 ji 5 joek 3 hon 6 wai 6 sin 1 zi 1

feared the multitude, because they counted him
as a prophet.

6.
dou 3 liu 5 hei 1 leot 6 dik 1 saang 1 jat 6 hei 1 lo 4 dai 2 dik 1 neoi 5 ji 4

But when Herod’s birthday was kept, the daugh-
zoi 6 zung 3 jan 4 min 6 cin 4 tiu 3 mou 5 si 2 hei 1 leot 6 fun 1 hei 2

ter of Herodias danced before them, and pleased 15R
Herod.

20 7.
hei 1 leot 6 zau 6 hei 2 sai 6 jing 3 heoi 2 ceoi 4 taa 1 so 2 kau 4 dik 1 kap 1 taa 1

Whereupon he promised with an oath to give her
whatsoever she would ask.

8.
neoi 5 ji 4 bei 6 mou 5 can 1 so 2 si 2 zau 6 syut 3 cing 2 baa 2 si 1 sai 2 joek 3 hon 6

And she, being before instructed of her mother,
dik 1 tau 4 fong 3 zoi 6 pun 4 zi 2 leoi 5 naa 4 loi 4 kap 1 ngo 5

said, Givemehere JohnBaptist’s head in a charger. 20R

25 9.
wong 4 bin 6 jau 1 sau 4 daan 6 jan 1 taa 1 so 2 hei 2 dik 1 sai 6 jau 6 jan 1

And the kingwas sorry: nevertheless for the oath’s
tung 4 zik 6 dik 1 jan 4 zau 6 fan 1 fu 3 kap 1 taa 1

sake, and them which sat with him at meat, he
commanded it to be given her.

10.
jyu 1 si 6 daa 2 faat 3 jan 4 heoi 3 zoi 6 gaam 1 leoi 5 zaam 2 liu 5 joek 3 hon 6

• And he sent, and beheaded John in the prison.

30 11.
baa 2 tau 4 fong 3 zoi 6 pun 4 zi 2 leoi 5 naa 4 loi 4 kap 1 liu 5 neoi 5 zi 2

And his head was brought in a charger, and given 25R
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•
neoi 5 zi 2 naa 4 heoi 3 kap 1 taa 1 mou 5 can 1

to the damsel: and she brought it to her mother.

12.
joek 3 hon 6 dik 1 mun 4 tou 4 loi 4 baa 2 si 1 sau 2 ling 5 heoi 3 maai 4 zong 3

And his disciples came, and took up the body, and
liu 5

•
zau 6 heoi 3 gou 3 sou 3 je 4 sou 1

buried it, and went and told Jesus.
35

13.
je 4 sou 1 ting 1 gin 3 liu 5 zau 6 soeng 6 syun 4 cung 4 naa 5 leoi 5 duk 6 zi 6

When Jesus heard of it, he departed thence by ship
teoi 3 dou 3 je 5 dei 6 leoi 5 heoi 3

•
zung 3 jan 4 ting 1 gin 3 zau 6 cung 4 gok 3 sing 4

into a desert place apart: and when the people 30R
leoi 5 bou 6 hang 4 gan 1 ceoi 4 taa 1

had heard thereof, they followed him on foot out
of the cities.

40 14.
je 4 sou 1 ceot 1 loi 4 gin 3 jau 5 heoi 2 do 1 dik 1 jan 4 zau 6 lin 4 man 5

And Jesus went forth, and saw a great multitude,
taa 1 mun 4 zi 6 hou 2 liu 5 taa 1 mun 4 dik 1 beng 6 jan 4

and was moved with compassion toward them,
and he healed their sick. 35R

15.
tin 1 zoeng 1 maan 5 dik 1 si 4 hau 6 mun 4 tou 4 zeon 3 cin 4 loi 4 syut 3

And when it was evening, his disciples came to
ze 2 si 6 je 5 dei 6 si 4 hau 6 ji 5 ging 1 gwo 3 liu 5

•
cing 2 giu 3 zung 3 jan 4

him, saying, This is a desert place, and the time is

45
saan 3 hoi 1 taa 1 mun 4 hou 2 wong 5 cyun 1 zi 2 leoi 5 heoi 3 zi 6 gei 2 maai 5 hek 3

now past; send the multitude away, that they may
dik 1

go into the villages, and buy themselves victuals.

16.
je 4 sou 1 syut 3 bat 1 jung 6 taa 1 mun 4 heoi 3 nei 5 mun 4 kap 1 taa 1 mun 4

But Jesus said unto them, They need not depart; 40R
hek 3 baa 6

give ye them to eat.
50



110 CHAPTER 14.

17.
mun 4 tou 4 syut 3 ngo 5 mun 4 ze 2 leoi 5 zi 2 jau 5 ng 5 go 3 beng 2

And they say unto him,Wehave here but five loaves,
loeng 5 tiu 4 jyu 2

and two fishes.

18.
je 4 sou 1 syut 3 naa 4 gwo 3 loi 4 kap 1 ngo 5

He said, Bring them hither to me.
55

19.
jyu 1 si 6 fan 1 fu 3 zung 3 jan 4 co 5 zoi 6 cou 2 dei 6 soeng 6

•
zau 6 naa 4 zoek 6

And he commanded the multitude to sit down on 45R
ze 2 ng 5 go 3 beng 2 loeng 5 tiu 4 jyu 2 mong 6 zoek 6 tin 1 zuk 1 fuk 1

the grass, and took the five loaves, and the two
maak 3 hoi 1 beng 2 dai 6 kap 1 mun 4 tou 4

•
mun 4 tou 4 jau 6 dai 6 kap 1 zung 3 jan 4

fishes, and looking up to heaven, he blessed, and
brake, and gave the loaves to his disciples, and the
disciples to the multitude.

60 20.
taa 1 mun 4 dou 1 hek 3 bing 6 ce 2 hek 3 baau 2 liu 5

•
baa 2 sing 6 haa 6 dik 1

And they did all eat, and were filled: and they 50R
ling 4 seoi 3 sau 1 sap 6 hei 2 loi 4 zong 1 mun 5 liu 5 sap 6 ji 6 go 3 laam 4 zi 2

took upof the fragments that remained twelve bas-
kets full.

21.
hek 3 dik 1 jan 4 ceoi 4 liu 5 fu 5 neoi 5 haai 4 zi 2 joek 3 jau 5 ng 5 cin 1

And they that had eaten were about five thousand
men, beside women and children.

65 22.
je 4 sou 1 ceoi 4 zik 1 ceoi 1 mun 4 tou 4 soeng 6 syun 4 sin 1 dou 6 dou 3 naa 5 bin 1

And straightway Jesus constrained his disciples to 55R
heoi 3 dang 2 taa 1 giu 3 zung 3 jan 4 saan 3 hoi 1

get into a ship, and to gobefore himunto the other
side, while he sent the multitudes away.

23.
saan 3 liu 5 zung 3 jan 4 ji 5 hau 6 taa 1 zau 6 duk 6 zi 6 soeng 5 saan 1 heoi 3

And when he had sent the multitudes away, he
tou 2 gou 3

•
dou 3 liu 5 maan 5 soeng 6 zi 2 jau 5 taa 1 jat 1 jan 4 zoi 6 naa 5 leoi 5

went up into a mountain apart to pray: and when
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70 the evening was come, he was there alone. 60R

24.
naa 5 si 4 syun 4 zoi 6 hoi 2 zung 1 jan 1 fung 1 bat 1 seon 6 bei 6 long 6

But the shipwas now in themidst of the sea, tossed
jiu 4 ham 2

with waves: for the wind was contrary.

25.
je 6 leoi 5 sei 3 gang 3 tin 1 je 4 sou 1 zoi 6 hoi 2 min 6 soeng 6 zau 2 wong 5

And in the fourth watch of the night Jesus went

75
mun 4 tou 4 naa 5 leoi 5 heoi 3

unto them, walking on the sea.

26.
mun 4 tou 4 hon 3 gin 3 taa 1 zoi 6 hoi 2 min 6 soeng 6 zau 2 zau 6 ging 1 fong 1 liu 5

And when the disciples saw him walking on the 65R
syut 3 si 6 go 3 gwai 2 gwaai 3

•
bin 6 hoi 6 paa 3 haam 3 giu 3 hei 2 loi 4

sea, they were troubled, saying, It is a spirit; and
they cried out for fear.

80 27.
je 4 sou 1 lin 4 mong 4 deoi 3 taa 1 mun 4 syut 3 nei 5 mun 4 fong 3 sam 1

•
si 6

But straightway Jesus spake unto them, saying, Be
ngo 5 bat 1 jiu 3 paa 3

of good cheer; it is I; be not afraid.

28.
bei 2 dak 1 syut 3 zyu 2 jyu 4 gwo 2 si 6 nei 5 cing 2 giu 3 ngo 5 cung 4

And Peter answered him and said, Lord, if it be 70R
seoi 2 min 6 soeng 6 zau 2 dou 3 nei 5 naa 5 leoi 5 heoi 3

thou, bid me come unto thee on the water.
85

29.
je 4 sou 1 syut 3 nei 5 loi 4 baa 6 bei 2 dak 1 zau 6 cung 4 syun 4 soeng 6

And he said, Come. And when Peter was come
haa 6 heoi 3 zoi 6 seoi 2 min 6 soeng 6 zau 2 jiu 3 dou 3 je 4 sou 1 naa 5 leoi 5 heoi 3

down out of the ship, he walked on the water, to
• go to Jesus.

90 30.
zi 2 jan 1 gin 3 fung 1 sam 6 daai 6 zau 6 hoi 6 paa 3

•
zoeng 1 jiu 3 cam 4 haa 6 heoi 3

Butwhenhe saw thewindboisterous, hewas afraid; 75R
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bin 6 haam 3 zoek 6 syut 3 zyu 2 o 3 gau 3 ngo 5

andbeginning to sink, he cried, saying, Lord, save
me.

31.
je 4 sou 1 gon 2 gan 2 san 1 sau 2 laai 1 zyu 6 taa 1 syut 3 nei 5 ze 2 siu 2 seon 3

And immediately Jesus stretched forth his hand,
dik 1 jan 4 naa 5 wai 6 sam 6 mo 1 ji 4 waak 6 ne 1

and caught him, and said unto him, O thou of lit-
95 tle faith, wherefore didst thou doubt? 80R

32.
taa 1 mun 4 soeng 6 liu 5 syun 4 fung 1 zau 6 zyu 6 liu 5

And when they were come into the ship, the wind
ceased.

33.
zoi 6 syun 4 soeng 6 dik 1 jan 4 dou 1 baai 3 taa 1 syut 3 nei 5 zan 1 si 6 soeng 6 dai 3

Then they that were in the ship came and wor-
dik 1 ji 4 zi 2 liu 5

shipped him, saying, Of a truth thou art the Son
100 of God. 85R

34.
taa 1 mun 4 gwo 3 liu 5 hoi 2 loi 4 dou 3 gaak 3 nei 4 saat 3 laak 6 dei 6 fong 1

Andwhen theywere gone over, they came into the
land of Gennesaret.

35.
naa 5 leoi 5 dik 1 jan 4 jat 1 jing 6 ceot 1 si 6 je 4 sou 1 zau 6 daa 2 faat 3

And when the men of that place had knowledge
jan 4 dou 3 zau 1 wai 4

dei 6 fong 1 heoi 3 baa 2 so 2 jau 5 dik 1 beng 6 jan 4

of him, they sent out into all that country round

105

daai 3 dou 3 taa 1 naa 5 leoi 5

• about, and brought unto him all that were dis- 90R
eased;

36.
zi 2 kau 4 je 4 sou 1 zeon 2 taa 1 mun 4 mo 2 taa 1 dik 1 ji 1 soeng 4 seoi 6 zi 2

And besought him that they might only touch the
mo 2 zoek 6 dik 1 jan 4 zau 6 dou 1 hou 2 liu 5

hemof his garment: and asmany as touchedwere
made perfectly whole.
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1.
je 4 sou 1 syut 3 jyun 4 liu 5 ze 2 jat 1 cai 3 dik 1 waa 6 zau 6 deoi 3 mun 4 tou 4

And it came to pass, when Jesus had finished all
syut 3

these sayings, he said unto his disciples,

2.
nei 5 mun 4 zi 1 dou 3 gwo 3 loeng 5 tin 1 si 6 jyu 6 jyut 6 zit 3 jan 4 zi 2

Ye know that after twodays is the feast of the passover,

5

zoeng 1 jiu 3 bei 6 gaau 1 kap 1 jan 4 deng 1 zoi 6 sap 6 zi 6 gaa 3 soeng 6

and the Son of man is betrayed to be crucified.

3.
naa 5 si 4 zai 3 si 1 zoeng 2 wo 4 man 4 gaan 1 dik 1 zoeng 2 lou 5 zeoi 6 zaap 6

Then assembled together the chief priests, and the 5R
zoi 6 daai 6 zai 3 si 1 cing 3 wai 6 goi 1 aa 3 faat 3 dik 1 jyun 2 leoi 5

scribes, and the elders of the people, unto the palace
of the high priest, who was called Caiaphas,

205
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10 4.
daai 6 gaa 1 soeng 1 ji 5 jiu 3 jung 6 gwai 2 gai 3 naa 4 zyu 6 je 4 sou 1 saat 3 taa 1

• And consulted that they might take Jesus by sub-
tilty, and kill him.

5.
zi 2 si 6 syut 3 dong 1 zit 3 dik 1 jat 6 zi 2 bat 1 ho 2 hung 2 paa 3 man 4 gaan 1

But they said, Not on the feast day, lest there be 10R
sang 1 lyun 6

an uproar among the people.

15 6.
je 4 sou 1 zoi 6 baak 3 daai 6 nei 4 zoeng 2 daai 6 maa 4 fung 1 dik 1 sai 1 mun 4

gaa 1 leoi 5

Now when Jesus was in Bethany, in the house of
Simon the leper,

7.
jau 5 jat 1 go 3 neoi 5 jan 2 naa 4 zoek 6 jat 1 juk 6 ping 4 gik 6 gwai 3 dik 1

There cameuntohimawomanhaving an alabaster
hoeng 1 gou 1 loi 4 can 3 je 4 sou 1 zo 6 zik 6 dik 1 si 4 hau 6 hiu 1 zoi 6 taa 1

box of very precious ointment, and poured it on 15R

20
dik 1 tau 4 soeng 6

his head, as he sat at meat.

8.
mun 4 tou 4 hon 3 gin 3 zau 6 han 2 bat 1 hei 2 jyut 6 syut 3 ho 4 jung 6

But when his disciples saw it, they had indigna-
ze 5 joeng 6 dik 1 wong 2 fai 3 ne 1

• tion, saying, To what purpose is this waste?

25 9.
ze 2 hoeng 1 gou 1 ho 2 ji 5 maai 6 heoi 2 do 1 cin 2 zau 1 zai 3 kung 4 jan 4

For this ointment might have been sold for much,
and given to the poor. 20R

10.
je 4 sou 1 hon 3 ceot 1 taa 1 mun 4 dik 1 ji 3 si 1 zau 6 syut 3 wai 6 sam 6 mo 1

When Jesus understood it, he said unto them,Why
naan 4 wai 4 ze 2 neoi 5 jan 2 ne 1

•
taa 1 zoi 6 ngo 5 san 1 soeng 6 zok 3 dik 1 si 6

trouble ye the woman? for she hath wrought a
jat 1 gin 6 mei 5 si 6

good work upon me.
30
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11.
jan 1 wai 6 soeng 4 jau 5 kung 4 jan 4 wo 4 nei 5 mun 4 tung 4 zoi 6

•
zi 2 si 6 nei 5 mun 4

For ye have the poor always with you; but me ye
bat 1 soeng 4 jau 5 ngo 5

have not always. 25R

12.
taa 1 zoeng 1 ze 2 hoeng 1 gou 1 hiu 1 zoi 6 ngo 5 san 1 soeng 6 si 6 wai 6 ngo 5

For in that she hath poured this ointment on my

35

on 1 zong 3 zok 3 dik 1

body, she did it for my burial.

13.
ngo 5 sat 6 zoi 6 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 pou 2 tin 1 zi 1 haa 6 mou 4 leon 6

Verily I say unto you,Wheresoever this gospel shall
zoi 6 sam 6 mo 1 dei 6 fong 1 cyun 4 ze 2 fuk 1 jam 1 jaa 5 jiu 3 seot 6 syut 3 ze 2

be preached in the whole world, there shall also
neoi 5 jan 2 so 2 hang 4 dik 1 zok 3 go 3 gei 2 nim 6

this, that thiswomanhath done, be told for amemo-30R
40 rial of her.

14.
dong 1 haa 6 sap 6 ji 6 mun 4 tou 4 leoi 5 jau 5 jat 1 go 3 cing 3 wai 6

Then one of the twelve, called Judas Iscariot, went
gaa 1 loek 6 jan 4 jau 4 daai 6 dik 1 heoi 3 gin 3 zai 3 si 1 zoeng 2 syut 3

unto the chief priests,

15.
ngo 5 baa 2 taa 1 gaau 1 kap 1 nei 5 mun 4 nei 5 mun 4 jyun 6 ji 3 kap 1 ngo 5

And said unto them, What will ye give me, and I

45

do 1 siu 2 cin 2 taa 1 mun 4 zau 6 kap 1 liu 5 taa 1 saam 1 sap 6 faai 3 cin 4

will deliver him unto you? And they covenanted 35R
with him for thirty pieces of silver.

16.
cung 4 naa 5 si 4 hau 6 taa 1 zau 6 zaau 2 gei 1 wui 6 jiu 3 baa 2 je 4 sou 1

And from that time he sought opportunity to be-
gaau 1 kap 1 taa 1 mun 4

tray him.

50 17.
ceoi 4 haau 1 zit 3 dik 1 dai 6 jat 1 tin 1 mun 4 tou 4 loi 4 man 6 je 4 sou 1 syut 3

Now the first day of the feast of unleavened bread
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nei 5 hek 3 jyu 6 jyut 6 zit 3 dik 1 jin 4 zik 6 jiu 3 ngo 5 mun 4 zoi 6 naa 5 leoi 5

the disciples came to Jesus, saying unto him,Where 40R
kap 1 nei 5 jyu 6 bei 6

wilt thou thatwe prepare for thee to eat the passover?

18.
je 4 sou 1 syut 3 nei 5 mun 4 zeon 3 sing 4 heoi 3 dou 3 mau 5 jan 4 naa 5 leoi 5

And he said, Go into the city to such a man, and

55
deoi 3 taa 1 syut 3 fu 1 zi 2 syut 3 ngo 5 dik 1 si 4 hau 6 faai 3 dou 3 liu 5

say unto him, TheMaster saith,My time is at hand;

•
ngo 5 jyu 5 mun 4 tou 4 jiu 3 zoi 6 nei 5 gaa 1 leoi 5 sau 2 jyu 6 jyut 6 zit 3

I will keep the passover at thy house with my dis-
ciples. 45R

19.
mun 4 tou 4 zeon 1 zoek 6 je 4 sou 1 so 2 fan 1 fu 3 dik 1 zau 6 heoi 3 jyu 6 bei 6

And the disciples did as Jesus had appointed them;
liu 5 jyu 6 jyut 6 zit 3 dik 1 jin 4 zik 6

and they made ready the passover.
60

20.
dou 3 liu 5 maan 5 soeng 6 je 4 sou 1 wo 4 sap 6 ji 6 go 3 mun 4 tou 4 zo 6 zik 6

Now when the even was come, he sat down with
the twelve.

21.
zing 3 hek 3 dik 1 si 4 hau 6 je 4 sou 1 syut 3 ngo 5 sat 6 zoi 6 gou 3 sou 3

And as they did eat, he said, Verily I say unto you, 50R

65

nei 5 mun 4 nei 5 mun 4 zung 1 gaan 1 jau 5 jat 1 go 3 jan 4 jiu 3 maai 6 ngo 5 liu 5

that one of you shall betray me.

22.
taa 1 mun 4 zau 6 sam 6 jau 1 sau 4 jat 1 go 3 jat 1 go 3 dik 1 man 6 taa 1 syut 3

And they were exceeding sorrowful, and began
zyu 2 si 6 ngo 5 mo 1

every one of them to say unto him, Lord, is it I?

70 23.
je 4 sou 1 wui 4 daap 3 syut 3 tung 4 ngo 5 zaam 3 sau 2 zoi 6 pun 4 zi 2 leoi 5 dik 1

And he answered and said, He that dippeth his
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zau 6 si 6 taa 1 jiu 3 maai 6 ngo 5

hand with me in the dish, the same shall betray 55R
me.

24.
jan 4 zi 2 bit 1 jiu 3 heoi 3 sai 3 zing 3 jyu 4 ging 1 soeng 6 zi 2 zoek 6 taa 1

The Son of man goeth as it is written of him: but
so 2 se 2 dik 1 daan 6 maai 6 jan 4 zi 2 dik 1 jan 4 jau 5 wo 6 liu 5

•
naa 5 jan 4

woe unto that man by whom the Son of man is

75
bat 1 sang 1 zoi 6 sai 3 soeng 6 dou 2 hou 2

betrayed! it had been good for that man if he had
not been born. 60R

25.
maai 6 je 4 sou 1 dik 1 jau 4 daai 6 man 6 taa 1 syut 3 laai 1 bei 2 si 6 ngo 5

Then Judas, which betrayed him, answered and
mo 1 je 4 sou 1 syut 3 nei 5 syut 3 dik 1 si 6

said, Master, is it I? He said unto him, Thou hast
said.

80 26.
taa 1 mun 4 hek 3 dik 1 si 4 hau 6 je 4 sou 1 naa 4 hei 2 beng 2 loi 4

And as they were eating, Jesus took bread, and
zuk 1 fuk 1 zau 6 maak 3 hoi 1 dai 6 kap 1 mun 4 tou 4 syut 3 nei 5 mun 4

blessed it, and brake it, and gave it to the disci- 65R
naa 4 zoek 6 hek 3

•
ze 2 si 6 ngo 5 dik 1 san 1 tai 2

ples, and said, Take, eat; this is my body.

27.
jau 6 naa 4 hei 2 bui 1 loi 4 zuk 1 ze 6 liu 5 dai 6 kap 1 taa 1 mun 4

And he took the cup, and gave thanks, and gave it

85

syut 3 nei 5 mun 4 dou 1 hot 3 ze 5 go 3

• to them, saying, Drink ye all of it;

28.
jan 1 wai 6 ze 2 si 6 ngo 5 laap 6 joek 3 dik 1 hyut 3 wai 6 do 1 jan 4 lau 4

For this is my blood of the new testament, which
ceot 1 loi 4 si 2 zeoi 6 dak 1 se 3

is shed for many for the remission of sins. 70R

90 29.
daan 6 ngo 5 gou 3 sou 3 nei 5 mun 4 cung 4 gam 1 ji 5 hau 6 ngo 5 bat 1 zoi 3

But I say unto you, I will not drink henceforth of
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hot 3 ze 2 pou 4 tou 4 zap 1 zik 6 dou 3 ngo 5 zoi 6 ngo 5 fu 6 dik 1 gwok 3 leoi 5

this fruit of the vine, until that day when I drink
tung 4 nei 5 mun 4 hot 3 san 1 dik 1 naa 5 jat 6 zi 2

it new with you in my Father’s kingdom.

30.
taa 1 mun 4 coeng 3 liu 5 si 1 zau 6 ceot 1 loi 4 wong 5 gaam 3 laam 5 saan 1 heoi 3

And when they had sung an hymn, they went out
95 into the mount of Olives. 75R

31.
naa 5 si 4 je 4 sou 1 deoi 3 taa 1 mun 4 syut 3 gam 1 je 6 nei 5 mun 4 wai 6

Then saith Jesus unto them, All ye shall be of-
ngo 5 dik 1 jyun 4 gu 3 dou 1 jiu 3 dit 3 dou 2

•
jan 1 wai 6 ging 1 soeng 6 gei 3 zoek 6

fended because of me this night: for it is written, I
syut 3 ngo 5 jiu 3 gik 1 daa 2 muk 6 jan 4 joeng 4 zau 6 fan 1 saan 3 liu 5

will smite the shepherd, and the sheep of the flock
shall be scattered abroad.

100 32.
daan 6 ngo 5 fuk 6 wut 6 ji 5 hau 6 jiu 3 zoi 6 nei 5 mun 4 ji 5 sin 1 wong 5

But after I am risen again, I will go before you into 80R
gaa 1 lei 6 lei 6 heoi 3

Galilee.

33.
bei 2 dak 1 syut 3 zung 3 jan 4 seoi 1 jin 4 wai 6 nei 5 dik 1 jyun 4 gu 3 dit 3 dou 2

Peter answered and said unto him, Though allmen
ngo 5 koek 3 wing 5 bat 1 dit 3 dou 2

shall be offended because of thee, yet will I never
105 be offended.

34.
je 4 sou 1 syut 3 ngo 5 sat 6 zoi 6 gou 3 sou 3 nei 5 gam 1 je 6 gai 1 giu 3

Jesus said unto him, Verily I say unto thee, That 85R
ji 5 sin 1 nei 5 jiu 3 saam 1 ci 3 bat 1 jing 6 ngo 5

this night, before the cock crow, thou shalt deny
me thrice.

35.
bei 2 dak 1 syut 3 ngo 5 zau 6 si 6 bit 1 seoi 1 wo 4 nei 5 tung 4 sei 2 jaa 5

Peter said unto him, Though I should die with
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110

zung 2 bat 1 nang 4 bat 1 jing 6 nei 5 zung 3 mun 4 tou 4 dou 1 si 6 ze 5 joeng 6 syut 3

thee, yet will I not deny thee. Likewise also said
all the disciples. 90R

36.
je 4 sou 1 tung 4 mun 4 tou 4 loi 4 dou 3 jat 1 go 3 dei 6 fong 1 ming 4 giu 3

Then cometh Jesus with them unto a place called
haak 3 sai 1 maa 5 nei 4 zau 6 deoi 3 taa 1 mun 4 syut 3 nei 5 mun 4 co 5 zoi 6

Gethsemane, and saith unto the disciples, Sit ye
ze 2 leoi 5 dang 2 ngo 5 dou 3 naa 5 bin 1 heoi 3 tou 2 gou 3

here, while I go and pray yonder.
115

37.
jyu 1 si 6 daai 3 zoek 6 bei 2 dak 1 wo 4 sai 1 bei 3 taai 3 dik 1 loeng 5 go 3

And he took with him Peter and the two sons of
ji 4 zi 2 tung 4 heoi 3 zau 6 jau 1 sau 4 hei 2 loi 4 gik 6 kei 4 naan 4 gwo 3

• Zebedee, andbegan to be sorrowful and very heavy. 95R

38.
bin 6 deoi 3 taa 1 mun 4 syut 3 ngo 5 sam 1 leoi 5 sam 6 si 6 jau 1 soeng 1

Then saith he unto them, My soul is exceeding

120

gei 1 fu 4 jiu 3 sei 2

•
nei 5 mun 4 zoi 6 ze 2 leoi 5 dang 2 hau 6 wo 4 ngo 5 jat 1 tung 4

sorrowful, even unto death: tarry ye here, and
ging 2 sing 2

watch with me.

39.
taa 1 zau 6 saau 2 wong 5 cin 4 zau 2 fu 2 fuk 6 zoi 6 dei 6 tou 2 gou 3

And he went a little farther, and fell on his face,
syut 3 ngo 5 fu 6 o 3 tong 2 joek 6 ho 2 hang 4 kau 4 nei 5 giu 3 ze 2 bui 1

and prayed, saying, O my Father, if it be possible, 100R

125

lei 4 hoi 1 ngo 5

•
jin 4 ji 4 bat 1 jiu 3 ziu 3 ngo 5 dik 1 ji 3 si 1 zi 2 jiu 3

let this cup pass from me: nevertheless not as I
ziu 3 nei 5 dik 1 ji 3 si 1

will, but as thou wilt.

40.
loi 4 dou 3 mun 4 tou 4 naa 5 leoi 5 gin 3 taa 1 mun 4 seoi 6 zoek 6 liu 5

Andhe cometh unto the disciples, andfindeth them
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zau 6 deoi 3 bei 2 dak 1 syut 3 zam 2 mo 1 joeng 6 nei 5 mun 4 bat 1 nang 4 tung 4 ngo 5

asleep, and saith unto Peter, What, could ye not

130

ging 2 sing 2 pin 3 si 4 mo 1

watch with me one hour? 105R

41.
zung 2 jiu 3 ging 2 sing 2 tou 2 gou 3 min 5 dak 1 jap 6 liu 5 mai 4 waak 6

•
nei 5 mun 4

Watch and pray, that ye enter not into temptation:
sam 1 ling 4 gu 3 jin 4 jyun 6 ji 3 juk 6 tai 2 koek 3 jyun 5 joek 6 liu 5

the spirit indeed is willing, but the flesh is weak.

135 42.
dai 6 ji 6 ci 3 jau 6 heoi 3 tou 2 gou 3 syut 3 ngo 5 fu 6 o 3 ze 2 bui 1

He went away again the second time, and prayed,
joek 6 bat 1 nang 4 lei 4 hoi 1 ngo 5 bit 1 jiu 3 ngo 5 hot 3 zau 6 jyun 6 nei 5 dik 1

saying, Omy Father, if this cupmay not pass away
ji 3 zi 2 sing 4 cyun 4

from me, except I drink it, thy will be done. 110R

43.
jau 6 loi 4 gin 3 taa 1 mun 4 seoi 6 zoek 6 liu 5 jan 1 wai 6 taa 1 mun 4 dik 1

And he came and found them asleep again: for

140

ngaan 5 zing 1kwan 3 gyun 6

their eyes were heavy.

44.
je 4 sou 1 jau 6 lei 4 hoi 1 taa 1 mun 4 heoi 3 liu 5

•
dai 6 saam 1 ci 3 tou 2 gou 3

Andhe left them, andwent away again, andprayed
syut 3 dik 1 waa 6 waan 4 si 6 jyu 5 sin 1 cin 4 jat 1 joeng 6

the third time, saying the same words.

145 45.
jyu 1 si 6 loi 4 dou 3 mun 4 tou 4 naa 5 leoi 5 deoi 3 taa 1 mun 4 syut 3

Then cometh he to his disciples, and saith unto 115R
jin 6 zoi 6 nei 5 mun 4 jing 4 jin 4 seoi 6 gaau 3 on 1 hit 3 baa 6

1
si 4 hau 6 dou 3 liu 5

them, Sleep on now, and take your rest: behold,

1
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jan 4 zi 2 bei 6 maai 6 zoi 6 zeoi 6 jan 4 sau 2 leoi 5 liu 5

the hour is at hand, and the Son of man is be-
trayed into the hands of sinners.

46.
hei 2 loi 4 ngo 5 mun 4 zau 2 baa 6

•
hon 3 naa 5 maai 6 ngo 5 dik 1 jan 4

Rise, let us be going: behold, he is at hand that

150

gan 6 liu 5

doth betray me. 120R

47.
syut 3 waa 6 zi 1 gaan 1 naa 5 sap 6 ji 6 go 3 mun 4 tou 4 leoi 5 dik 1 jau 4 daai 6

Andwhile he yet spake, lo, Judas, one of the twelve,
loi 4 liu 5 bing 6 jau 5 heoi 2 do 1 jan 4 daai 3 zoek 6 dou 1 paang 5 cung 4

came, andwith him a greatmultitudewith swords
zai 3 si 1 zoeng 2 wo 4 man 4 gaan 1 dik 1 zoeng 2 lou 5 naa 5 leoi 5 jyu 5 taa 1 tung 4 loi 4

and staves, from the chief priests and elders of the
155 people.

48.
naa 5 maai 6 je 4 sou 1 dik 1 kap 1 liu 5 taa 1 mun 4 jat 1 go 3 am 3 hou 6

Now he that betrayed him gave them a sign, say- 125R
syut 3 ngo 5 jyu 5 seoi 4 can 1 zeoi 2 seoi 4 zau 6 si 6 taa 1

•
nei 5 mun 4 ho 2 ji 5

ing,Whomsoever I shall kiss, that same is he: hold
naa 4 zyu 6 taa 1

him fast.
160

49.
jau 4 daai 6 ceoi 4 zik 1 dou 3 je 4 sou 1 gan 1 cin 4 syut 3 cing 2 laai 1 bei 2 on 1

And forthwith he came to Jesus, and said, Hail,

•
zau 6 jyu 5 taa 1 can 1 zeoi 2

master; and kissed him.

50.
je 4 sou 1 deoi 3 taa 1 syut 3 pang 4 jau 5 nei 5 loi 4 jiu 3 zok 3 dik 1 si 6

And Jesus said unto him, Friend, wherefore art 130R

165
zau 6 zok 3 baa 6 jyu 1 si 6 naa 5 se 1 jan 4

soeng 5 cin 4 haa 6 sau 2 naa 4

thou come? Then came they, and laid hands on
zyu 6 je 4 sou 1

Jesus, and took him.
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51.
jau 5 gan 1 ceoi 4 je 4 sou 1 dik 1 jat 1 go 3 jan 4 san 1 sau 2 bat 6 ceot 1

And, behold, one of them which were with Jesus
dou 1 loi 4 zoeng 1 daai 6 zai 3 si 1 dik 1 buk 6 jan 4 ham 2 liu 5 jat 1 dou 1

stretched out his hand, and drew his sword, and

170
soek 3 diu 6 liu 5 taa 1 jat 1 go 3 ji 5 do 2

struck a servant of the high priest’s, and smote off 135R
his ear.

52.
je 4 sou 1 deoi 3 taa 1 syut 3 sau 1 dou 1 jap 6 ciu 3 baa 6

•
faan 4

dung 6 dou 1

Then said Jesus unto him, Put up again thy sword
dik 1 bit 1 sei 2 zoi 6 dou 1 haa 6

into his place: for all they that take the sword shall
perish with the sword.

175 53.
nei 5 soeng 2 ngo 5 bat 1 nang 4 kau 4 ngo 5 fu 6 jin 6 zoi 6 wai 6 ngo 5 caai 1 hin 2

Thinkest thou that I cannot now pray to my Fa- 140R
sap 6 ji 6 jing 4 do 1 tin 1 si 3 loi 4 mo 1

ther, and he shall presently give me more than
twelve legions of angels?

54.
joek 6 si 6 ze 5 joeng 6 ging 1 soeng 6 so 2 syut 3 si 6 cing 4 bit 1 seoi 1

But how then shall the scriptures be fulfilled, that
jyu 4 ci 2 dik 1 waa 6 zam 2 mo 1 jing 3 jim 6 ne 1

thus it must be?
180

55.
dong 1 si 4 je 4 sou 1 deoi 3 zung 3 jan 4 syut 3 nei 5 mun 4 daai 3 zoek 6

In that same hour said Jesus to themultitudes, Are 145R
dou 1 paang 5 ceot 1 loi 4 naa 4 ngo 5 jyu 4 tung 4 naa 4 koeng 4 dou 6 mo 1

•
ngo 5

ye come out as against a thief with swords and
tin 1 tin 1 co 5 zoi 6 din 6 leoi 5 gaau 3 fan 3 jan 4 nei 5 mun 4 bing 6 mut 6 jau 5 naa 4

staves for to takeme? I sat daily with you teaching
ngo 5

in the temple, and ye laid no hold on me.
185
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56.
daan 6 ze 2 jat 1 cai 3 dik 1 si 6 sing 4 zau 6 liu 5 wai 6 jiu 3 jing 3 jim 6

But all this was done, that the scriptures of the
sin 1 zi 1 syu 1 soeng 6 dik 1 waa 6 dong 1 haa 6 mun 4 tou 4 dou 1 lei 4 hoi 1 taa 1

prophets might be fulfilled. Then all the disciples 150R
tou 4 zau 2 liu 5

forsook him, and fled.

190 57.
naa 4 je 4 sou 1 dik 1 jan 4 baa 2 taa 1 daai 3 dou 3 daai 6 zai 3 si 1 goi 1 aa 3 faat 3

And they that had laid hold on Jesus led him away
naa 5 leoi 5 heoi 3

•
man 4 si 6 wo 4 zoeng 2 lou 5 ji 5 ging 1 zoi 6 naa 5 leoi 5 zeoi 6 wui 6

to Caiaphas the high priest, where the scribes and
the elders were assembled.

58.
bei 2 dak 1 jyun 5 jyun 5 dik 1 gan 1 zoek 6 je 4 sou 1 zik 6 dou 3 daai 6 zai 3 si 1

But Peter followedhimafar offunto the highpriest’s 155R

195
dik 1 jyun 2 zi 2 zeon 3 dou 3 leoi 5 min 6 zau 6 wo 4

caai 1 jik 6 tung 4 co 5

palace, and went in, and sat with the servants, to
jiu 3 hon 3 ze 2 si 6 dou 3 dai 2 zam 2 joeng 6

see the end.

59.
zai 3 si 1 zoeng 2 wo 4 cyun 4 gung 1 wui 2 cam 4 zaau 2 gaa 2 gin 3 zing 3

Now the chief priests, and elders, and all the coun-
hung 3 gou 3 je 4 sou 1 jiu 3 zi 6 sei 2 taa 1

cil, sought false witness against Jesus, to put him
200 to death; 160R

60.
seoi 1 jau 5 hou 2 se 1 jan 4 loi 4 zok 3 gaa 2 gin 3 zing 3 zung 2 dak 1 bat 1 zoek 6

But foundnone: yea, thoughmany falsewitnesses
sat 6 geoi 3 mut 6 hau 6 jau 5 loeng 5 go 3 jan 4 cin 4 loi 4 syut 3

came, yet found they none. At the last came two
false witnesses,

61.
ze 5 go 3 jan 4

cang 4 syut 3 ngo 5 nang 4 caak 3 wai 2 soeng 6 dai 3 dik 1 din 6

And said, This fellow said, I am able to destroy the
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205
saam 1 jat 6 noi 6 jau 6 gin 3 zou 6 hei 2 loi 4

temple of God, and to build it in three days. 165R

62.
daai 6 zai 3 si 1 zau 6 zaam 6 hei 2 loi 4 deoi 3 je 4 sou 1 syut 3 nei 5

And the high priest arose, and said unto him, An-
sam 6 mo 1 dou 1 bat 1 wui 4 daap 3 mo 1

•
ze 5 se 1 jan 4 zok 3 gin 3 zing 3 gou 3 nei 5

swerest thou nothing? what is it which these wit-
dik 1 si 6 sam 6 mo 1 ne 1

ness against thee?
210

63.
je 4 sou 1 koek 3 bat 1 jin 4 jyu 5 daai 6 zai 3 si 1 deoi 3 taa 1 syut 3 ngo 5

But Jesus held his peace. And the high priest an-
zi 2 zoek 6 wing 5 sang 1 soeng 6 dai 3 giu 3 nei 5 hei 2 sai 6 gou 3 sou 3 ngo 5 mun 4

swered and said unto him, I adjure thee by the 170R
nei 5 si 6 soeng 6 dai 3 dik 1 ji 4 zi 2 gei 1 duk 1 bat 1 si 6

living God, that thou tell us whether thou be the
Christ, the Son of God.

215 64.
je 4 sou 1 deoi 3 taa 1 syut 3 nei 5 syut 3 dik 1 si 6

•
jin 4 ji 4 ngo 5 gou 3 sou 3

Jesus saith unto him, Thou hast said: neverthe-
nei 5 mun 4 hau 6 loi 4 nei 5 mun 4 jiu 3 hon 3 gin 3 jan 4 zi 2 co 5 zoi 6 naa 5

less I say unto you, Hereafter shall ye see the Son
kyun 4 nang 4 ze 2 dik 1 jau 6 bin 1 gaa 3 zoek 6 tin 1 soeng 6 dik 1 wan 4 gong 3 lam 4

of man sitting on the right hand of power, and 175R
coming in the clouds of heaven.

65.
daai 6 zai 3 si 1 zau 6 si 1 hoi 1 ji 1 fuk 6 syut 3 taa 1 syut 3 liu 5 cim 3 mong 5

Then the high priest rent his clothes, saying, He

220
dik 1 waa 6 ngo 5 mun 4 ho 4 bit 1 zoi 3 jung 6 gin 3 zing 3 jan 4 ne 1 ze 2

hath spoken blasphemy; what further need have
cim 3 mong 5 dik 1 waa 6 jin 6 zoi 6 nei 5 mun 4 dou 1 ting 1 gin 3 liu 5

we of witnesses? behold, now ye have heard his
blasphemy. 180R

66.
nei 5 mun 4 dik 1 ji 3 gin 3 jyu 4 ho 4

•
taa 1 mun 4 wui 4 daap 3 syut 3 taa 1

What think ye? They answered and said, He is
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guilty of death.
225

67.
taa 1 mun 4 zau 6 tou 3 to 3 mut 6 zoi 6 taa 1 lim 5 soeng 6 jung 6 kyun 4 tau 4 daa 2

Then did they spit in his face, and buffeted him;
taa 1

•
jaa 5 jau 5 jung 6 sau 2 zoeng 2 daa 2 taa 1 dik 1 syut 3

andothers smote himwith the palms of their hands,

68.
gei 1 duk 1 o 3 nei 5 si 6 sin 1 zi 1 gou 3 sou 3 ngo 5 mun 4 daa 2 nei 5

Saying, Prophesy unto us, thou Christ, Who is he 185R

230
dik 1 si 6 seoi 4

that smote thee?

69.
bei 2 dak 1 zoi 6 ngoi 6 min 6 jyun 2 zi 2 leoi 5 co 5 zoek 6 jau 5 jat 1 go 3

NowPeter sat without in the palace: and a damsel
si 2 neoi 5 cin 4 loi 4 syut 3 nei 5 sou 3 loi 4 jaa 5 si 6 tung 4 naa 5 gaa 1 lei 6 lei 6

came unto him, saying, Thou also wast with Jesus
jan 4 je 4 sou 1 jat 1 fo 2 dik 1

of Galilee.
235

70.
bei 2 dak 1 zoi 6 zung 3 jan 4 min 6 cin 4 koek 3 bat 1 sing 4 jing 6 syut 3 ngo 5

But he denied before them all, saying, I know not 190R
bat 1 zi 1 dou 6 nei 5 syut 3 dik 1 si 6 sam 6 mo 1

what thou sayest.

71.
gei 3 ceot 1 heoi 3 dou 3 liu 5 mun 4 hau 2 jau 6 jau 5 jat 1 go 3 si 2 neoi 5

And when he was gone out into the porch, an-

240

hon 3 gin 3 taa 1 zau 6 deoi 3 naa 5 leoi 5 dik 1 jan 4
syut 3 ze 5 go 3 jan 4 jaa 5

othermaid sawhim, and said unto them that were
si 6 tung 4 naa 4 saat 3 laak 6 jan 4 je 4 sou 1 jat 1 fo 2 dik 1

there, This fellow was also with Jesus of Nazareth.

72.
bei 2 dak 1 jau 6 bat 1 sing 4 jing 6 bing 6 ce 2 hei 2 sai 6 syut 3 ngo 5

And again he denied with an oath, I do not know 195R
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the man.
245

73.
gwo 3 liu 5 bat 1 do 1 dik 1 si 4 hau 6 pong 4 bin 1 zaam 6 zoek 6 dik 1 jan 4

And after a while came unto him they that stood
cin 4 loi 4 deoi 3 bei 2 dak 1 syut 3

•
nei 5 zan 1 si 6 taa 1 mun 4 jat 1 dong 2 dik 1

by, and said to Peter, Surely thou also art one of
nei 5 dik 1 hau 2 jam 1 baa 2 nei 5 lou 6 ceot 1 loi 4 liu 5

them; for thy speech bewrayeth thee.

250 74.
bei 2 dak 1 zau 6 faat 3 zau 3 hei 2 sai 6 dik 1 syut 3 ngo 5 bat 1 jing 6 dak 1

Then began he to curse and to swear, saying, I 200R
naa 5 go 3 jan 4

•
laap 6 si 4 gai 1 zau 6 giu 3 liu 5

know not the man. And immediately the cock
crew.

75.
bei 2 dak 1 soeng 2 hei 2 je 4 sou 1 so 2 syut 3 dik 1 waa 6 gai 1 giu 3 ji 5 sin 1

And Peter remembered the word of Jesus, which
nei 5 jiu 3 saam 1 ci 3 bat 1 jing 6 ngo 5 taa 1 zau 6 ceot 1 heoi 3 tung 3 huk 1

said unto him, Before the cock crow, thou shalt
255 deny me thrice. And he went out, and wept bit- 205R

terly.
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50

gam 1 jat 6

Jews until this day.

16.
sap 6 jat 1 go 3 mun 4 tou 4 wong 5 gaa 1 lei 6 lei 6 heoi 3 dou 3 liu 5 je 4 sou 1

Then the eleven disciples went away into Galilee,
joek 3 ding 6 dik 1 saan 1 soeng 6

into amountain where Jesus had appointed them.

55 17.
taa 1 mun 4 gin 3 liu 5 je 4 sou 1 zau 6 baai 3 taa 1

•
jin 4 ji 4 waan 4 jau 5 jan 4

And when they saw him, they worshipped him: 45R
ji 4 waak 6

but some doubted.

18.
je 4 sou 1 zeon 3 cin 4 loi 4 deoi 3 taa 1 mun 4 syut 3 tin 1 soeng 6 dei 6 haa 6

And Jesus came and spake unto them, saying, All
so 2 jau 5 dik 1 kyun 4 beng 3 dou 1 ci 3 kap 1 ngo 5 liu 5

power is given unto me in heaven and in earth.
60

19.
so 2 ji 5 nei 5 mun 4 jiu 3 heoi 3 si 2 maan 6 man 4 zok 3 ngo 5 dik 1 mun 4 tou 4

Go ye therefore, and teach all nations, baptizing
fung 6 fu 6 zi 2 sing 3 ling 4 dik 1 ming 4 kap 1 taa 1 mun 4 si 1 sai 2

1 • them in the name of the Father, and of the Son, 50R
and of the Holy Ghost:

20.
faan 4

ngo 5 so 2 fan 1 fu 3 nei 5 mun 4 dik 1 dou 1 gaau 3 fan 3 taa 1 mun 4

Teaching them to observe all things whatsoever

65

zeon 1 sau 2 ngo 5 zau 6 soeng 4 jyu 5 nei 5 mun 4 tung 4 zoi 6 zik 6 dou 3 sai 3 gaai 3 dik 1

I have commanded you: and, lo, I am with you
mut 6 liu 5

alway, even unto the end of the world. Amen.

1
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